Literary Translators’ Association of Canada

Association des traducteurs et traductrices littéraires du Canada

Annual mini-conference / Mini-colloque annuel

Saturday, June 13, 2009, 10 a.m. – 5 p.m. / Le samedi 13 juin 2009, 10 h à 17 h

Concordia University, 1400 boul. de Maisonneuve ouest, room/local 619, Montréal

10h00-10h15

Welcome / Mot de bienvenue




Phyllis Aronoff, Jo-Anne Elder

10h15-11h30 
Panel / Table ronde: Translators' Recognition and Rights / 




Reconnaissance et droits des traductrices et des traducteurs, 




Nigel Spencer (moderator/animateur), Hugh Hazelton, Phyllis 




Aronoff

11h30-11h45

Break and book browsing / Pause et vente de livres*

11h45-12h45

Literary Translation Workshop / Atelier de traduction littéraire,




Jo-Anne Elder, moderator / animatrice

12h45-14h00

Lunch (restaurants in area) / Repas de midi (restos du coin)

14h00-15h15

Panel / Table ronde: Issues in Publishing Translations / Enjeux dans




l'édition des traductions (Jo-Anne Elder, Hugh Hazelton, etc.)

15h15-15h30

Break and book browsing / Pause et vente de livres*

15h30-16h45

Readings of Recent Publications / Lectures de nouvelles




parutions

16h45 

Closing / Clôture




Organization of evening activities (dinner, readings, details t.b.a.)




Organisation de la soirée (dîner, séance de lecture, détails à déterminer)

Bring your translations to display and sell / Apportez vos traductions, que vous pourrez exposer et vendre lors du mini-colloque. 

